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চ োলো  

শৰৎ হোজৰৰকো 

 

মই মমোৰ পৰো আতঁৰৰ আৰিছ ো ঁ 

ৰিয় আৰিছ ো ঁআৰু ি’লৈ আৰিছ ো ঁ? 

 

ৰিছেই ৰিেি সুৰি চোইছ ো ঁ

 

য’লৈ আৰিছ ো ঁমিছেখো লিছ ো ঁৰিেি 

আৰু ৰিৰচিো লি পৰৰছ ো ঁৰিেৰ ৰিতৰৰ “মই”ম োি 

য’ত অিয এখি েগতৰ “মই ”এ োই মমোি ৰপন্ধোই ৰেছ  

তোৰ িূৈিীি গ ৰ মচোৈো  

 

য’ত মই মমোৰ েগতৰ ৰিপো মিৰুৱোই সুৰিছ ো ঁ

মই মিোি িূৈিীি েগতৰ মচোৈো ৰপৰন্ধছৈো ঁ৷ 

 

আৰু এৰতয়ো ৰি পোছৈো ঁ

আগলৈ আৰু ৰি পোম  

অথবো ৰি মিৰুৱোবলৈ লগ আছ ো ঁ

 

মমোৰ পৰো িূৈিীি মিোৱো অ’ “মই” 

ি’ব পোৰ যৰে তোছৰ পৰোই ি 

 

তই ি’ব পোৰৰছৈ মতোি ৰপন্ধোম  

বি মিছতিী- ৰ’েৰ মচোৈো ৷ 
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আদি কদিৰ গান 

নয়নী গগগ 

 

এখন কপাহী চাদৰৰ সমান দীঘল 

বাট এটাতমই ৰৰ আছ া োঁ  

ঘঘাপমাৰৰছলাৱা এৰী খনত  

এৰতযাও লাৰি আছ  

ঘেছতলীছত এৰৰ অহা 

পুহ মাহৰ লঠঙা জাৰ 

 

দহিজ আোঁতৰত পূৱমুৱাককআছ  

এখন হাইঠা চৰাইৰ ঘদে 

ঘহঙুল হাইতাল আকাে, 

আজৰল পাৰত ৰলছ  পথাৰখছন 

ভৰৰ আঙুৰলৰ ফাোঁছকছৰ  

সৰৰক যাব ধৰা ৰনোঁযৰ সাৰ, 

নাকত অহৰহ লাৰি আছ ৰহ 

সূদৰূৰ 

মঙলতী আইৰ ৰেতানত থকা 

সাোঁৰচপতীযা পুৰথৰ ঘতলকলীযা 

ঘিান্ধ। 

 

ঘকাবত চৰাই এজনী উৰৰ আৰহছ  

উত্তৰ মুৱাকক  

সম্মুখত ঘদছখা োঁ তাছমছৰ ধুৱা 

আৰদকৰবৰ ঘহছনা ঘলৰলহান জজভা 

মই ৰয ঘদৰখছ া োঁ 

তুৰম হযতুছদখা নাই  

মই য’ত আছ া োঁ  

তুৰম হযতু ৰি ঘপাৱা নাই  

মই তমসাৰ পাৰত আছ া োঁ, 

ইযাৰ বতাহত নাই 

ঘমাৰ আৰদ কুটুমৰ মঙহৰ ঘিান্ধ 

। 

ঘচগুনৰ কঠুৱা বছন এৰৰ ৰনৰদযা 

বাট 

অথচ ঘছন ঘছন ৰচছঙা আোৰ 

কুমলীযা আি 

আৰু মই আছ া িাই তমসাচ্ছন্ন 

এটট ৰনে িান-আৰদ কৰবৰ িান। 
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তেওঁ কিয় ৰাকিব ? 

অনুৰাগ শইিীয়া 

 

তৰ্কৰ ধুমুহাত এটা ভ্ৰান্ত প্ৰশ্ন- - - 

“ততওঁ কৰ্য় ৰাকিব ? ৰাকিব লাকিব পুৰুষে।” 

কৰ্ন্তু সমতা মাষে জাষো মাষ া ঁভূকমৰ্াৰ সালসলকে? 

তে পুৰকি কিৰ্কলডালৰ্ েতুে হাষতষৰ ধৰাৰ োম প্ৰিকত? 

অমতকয তসষে তসাৱঁৰাই কিষে তসই চৰম সতয- - -  

স্বাধীেতা মাষে ফলাফল েহয়, স্বাধীেতা হ’ল ‘পেন্দ’ৰ সাম কয। 

মকহলাৰ হাতত তহতা-চামুচ মাষেই তসয়া েহয় িাসত্ব, 

আৰু পুৰুষে ৰাকিষলই কস েহয় আধুকেৰ্তাৰ তৰ্াষো ৰৃ্কতত্ব। 

আচল সমতা হ’ল- এৰ্ কেৰৱ আৰু তমৌকলৰ্ মুক্তি, 

য’ত পাৰ্ঘৰ ৰ্াষৰা বাষব েহয় এৰ্ 'Default' বকৃি। 

য’ত বাচকেৰ বাষব োলাষি তৰ্াষো অজুহাত বা নেকতৰ্ কবচাৰ, 

য’ত স্বাধীেতা মাষেই হ’ল- - কেজৰ জীৱেৰ ওপৰত কেজৰ অকধৰ্াৰ। 
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সঞ্জীবশেঠি- রতিনঠি কতবিা 

(ভাষান্তর: প্রদীপ মন্ডল) 

 

তেষ্টাচার 

 

যখনশব্দরা  

দুই ভাষ্ষেঅঙ্কনকষ্র 

সমভাষ্েররষ্গালি, 

অনেসমস্তলকছু 

কপল্পনাররষ্েরাঙেষ্ে 

আলমলনষ্েআলস 

কলেতারউষ্ াষ্ন। 

 

একষ্্োলতলিহ্নষ্েষ্ক যােসেসমে 

লিখার্নেযাঅদৃশেঅনুঘটক। 

লকাোষ্েষ্কউষ়্েআষ্স 

একঝাাঁকশব্দপালখ। 

তাষ্দর তরগআমাে 

হতোককষ্রপ্রলতকলেতারিনাে,  

আলমলিখষ্তোলক। 

 

*কলেতাঙটষ্িখষ্করঅষ্টমকােেগ্রন্থLegato Without a Lisp (Classix, 

২০২৪) লেষ্কষ্নওো“Ceremony”কলেতারঅনুোদ। 
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